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Document type:
Lettercard

Language:
Da

Date explanation:
Poststemplet er delvis ulæseligt, så
brevet kan ikke dateres med
sikkerhed.
Brevkortet er sendt fra Firenze, og af
indholdet fremgår det, at det snart er
jul. Alhed Larsen var i Firenze i julen
1894.

General comment:
Alhed Larsen var i Firenze i december
1894. 1893-1894 var hun på rejse i
Italien med sine to morbrødre.
Nogen har klippet frimærket og
dermed noget af brevkortet af.

Sender's location:
Firenze

Sender info (seal, address, etc.):
Poststemplet i Firenze

Recipient's location:
Erikshaab

Mentioned people:
Berta Brandstrup
Emil Brandstrup
Ludvig Brandstrup, billedhugger
Ellen  Sawyer
Albrecht  Warberg

Archive:
Warberg Kerteminde egns- og
Byhistoriske Arkiv BB 2112

Trykt udgave:
Nej

Provenance:
Testamentarisk gave fra Laura
Warberg Petersen til Østfyns Museer

TRANSCRIPTION

[Fortrykt på kortets forside:]
CARTOLINA POSTALE ITALIANA
(CARTE POSTALE D'ITALIE)
NB. Sul lato anteriore della presente si scrive soltanto l'indirizzo.
94
A

[Håndskrevet på kortets forside:]
Signora Laura Varberg
Erikshaab
pr Højrup St.
Fyen.
Danimarca

[Håndskrevet på kortets bagside:]
[noget af papiret mangler] Mor! Jeg skriver ingen rigtig Brev for [noget af
papiret mangler] det er jo ikke saa længe siden jeg [noget af papiret
mangler] Vi har heldigvis lidt Juletravlt [noget af papiret mangler] det vist
sig hyggeligt Balle kommer [noget af papiret mangler] paa Vejen til
Sicilien. - Jeg haaber Osten kommer i god Tid. Jeg har lagt en Æske med
noget i til Dig i Pakken, Du maa endelig blive glad ved det, det har ikke
kostet ret meget, men lad mig vide om Æsken var fuld eller om
Postvæsnet har ædt af det. Bed Elle lægge den paa Dit Julebord samt den
lille Æske til Far fra Berta. - Jeg har begyndt paa Skole, men herom samt
om alt det andet nærmere Torsdag. Tak for Dit sidste Brev. - Vi har det
storartet. - Mange Hilsner - Alhed 
Hilsen fra Ludvig og B.






